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Early Twentieth Century Music

Bosnian transcript in Latin:

S obzirom da sam pokrio tu neku istoriju muzike do pocetka 20. vijeka, ono §to ja mislim
da je interesantno jeste spomenuti taj obrat koji se desio nekad po zavrsetku Drugog
svjetskog rata. Naravno, tu postoji jos jako puno podzanrova narodne muzike, svaka
regija ima svoj instrument, tako da... Bosna i Hercegovina, tj. Bosna i pogotovo Posavina
su poznate po harmonikastvu, negdje uz isto¢nu granicu sa Srbijom jako popularan
instrument su trube 1 trubaci, 1 to je nesto Sto je nekako preslo granicu Srbije, gdje je
recimo jedan ¢itav dio juzne Srbije da kazem opsjednut, i kompletna njihova muzika je
bazirana isklju¢ivo na plehu i na trubacima. U jednom dijelu Posavine koji je blizi
Hrvatskoj popularni su tamburasi, $to je takoder preslo granicu iz Hrvatske, tako da
Bosna i Hercegovina s te strane istorijski gledano ima jako puno muzickih uticaja na
narodnu muziku, koji su se prenijeli i kasnije, koji su se nastavili kasnije.

Ono §to je interesantno jeste da ve¢ poCetkom cetrdesetih... Krajem, pardon, ¢etrdesetih,
pocetkom pedesetih pojavljuje se taj Zanr urbane muzike koja ¢e poslije prerasti u pop
muziku, tada su to bili Slageri, koji su bili jako popularni nekad do sedamdesetih i do
pojave rock'n'rolla. Neki od njih su bili obrade pjesama Franka Sinatre, Deana Martina,
Perry Coma itd. Neki su bili originalne muzicke numere koje su pisane, je li, u Bosni i
Hercegovini tj. u Jugoslaviji, koje su u raznim muzi¢kim emisijama na televiziji
prikazivane. Tako da se nasa popularna muzika tada, izmedu pedesetih i sedamdesetih,
nije puno razlikovala od one na Zapadu, s tim da je, je li, s obzirom da je tad Zivot bio
mnogo sporiji, nekako su stvari sporije dolazile.

Bosnian transcript in Cyrillic:

C 003upoM J1a caM MOKPUO TY HEKY UCTOPH]Y My3HKe 10 rmoveTka 20. BUjeKa, OHO IITO ja
MUCIIUM J1a je UHTEPECaHTHO jJeCTe CIIOMEHYTH Taj 00paT KOjH ce 1eCHO HeKaJl 1o
3aBpiIeTKy [[pyror cBjerckor pata. HapaBHO, Ty MOCTOjH JOIII jaKO ITyHO MOIAHPOBA
HapoJIHE MY3HKe, CBaKa peruja iMa CBOj HHCTPYMEHT, Tako Ja... bocHa u Xepierosusa,
Tj. BocHa u mororoBo IlocaBuHa cy mo3Hare 0 XapMOHUKAIITBY, HET/j€ Y3 UCTOUHY
rpanuiy ca CpOujoM jako MmomysapaH HHCTPYMEHT cy TpyOe u TpyOauu, U TO je HeITo
IITO j€ HeKako mpenwuio rpanuity Cpouje, rije je penumo jenan yutaB auo jyxxuae Cpouje
7la KayKeM OIICjeTHYT, U KOMIUICTHA IbHMXOBa My3HKa je 0a3upaHa UCKJbYUHBO Ha IUIEXY H
Ha TpyOauuma. Y jeqroM aujeny [locaBuHe Koju je OavKn XpBaTCKO] MOMYJIAPHU CY
TaMOypallH, ITo je Takohep Mpenuio rpaHully u3 XpBarcke, Tako 1a bocHa u
XeprieropiHa ¢ T€ CTpaHe UCTOPUJCKH TIICJAaHO MMa jaKo ITYHO MY3MUYKHX yTHIlaja Ha
HapOJIHY MY3HKY, KOjH Cy c€ IPEHH]jeNH U KacHHje, KOj! Cy ce HACTaBUJIM KacHH]e.



OHo 1ITO je MHTepecaHTHO jecTe na Beh moyeTkom uetpaecetux... Kpajem, mapzoH,
YETPIECETUX, TOYETKOM IEJIECETUX MOjaBJby]je Ce Taj )KaHp ypOaHe My3uKe Koja he
MOCTIHj€ MpepacTu y MoI My3HKY, TaJa Cy TO OWJIM IUIarepu, KOju cy OWUIIH jako
MOMYJIApHU HEKAJT 10 CelaMJIeCeTUX | JI0 TIojaBe pouk'H'posuta. Heku o \wux cy Oumm
obpane mjecama @penka Cunarpe, luna Maptuna, [lepu Koma utn. Heku cy 6umnu
OpUTHHAIHE MY3WYKE HyMEpe Koje Cy TrcaHe, je v, y bocHu u XepreroBunu 1j. y
JyrocnaBuju, Koje cy y pa3HUM My3WYKHUM €MHUCHjaMa Ha TeJIEeBU3UjU NpuKa3uBaHe. Tako
7la ce Hallla IoITyJIapHa My3HKa Taja, u3Mel)y meaeceTnx u cejaMaeceTHx, Hije mMyHO
pas3nuKoBaia o]l OHEe Ha 3amajay, ¢ TUM Ja je, je JIi, ¢ 003UpoM J1a je Taj KUBOT OHO
MHOTO CIIOPHjH, HEKAKO Cy CTBapH CIIOPH]je J0JIa3HIe.

English translation:

Since I already talked about the history of music up to the beginning of the 20th century,
I think it would be interesting to talk about the turn which took place somewhere around
the end of World War II. Of course, there are many subgenres of folk music which I
didn't mention; each region has its own specific instrument, so... Bosnia and Herzegovina
and especially Posavina' are known for their accordion players. Trumpets and brass
orchestras are very popular along our eastern border with Serbia, and it's something that
crossed the border from Serbia, where an entire region of Southern Serbia is obsessed so
to speak, and their entire traditional sound is based on brass and brass orchestras. One
part of Posavina closer to Croatia is known for tamburica’ orchestras, which also crossed
the border from Croatia. In any case, historically speaking, there are many musical
influences on folk music in Bosnia and Herzegovina, which continue to this day.

What's interesting is that, already at the beginning of the 40s... In the late 40s, excuse me,
and the beginning of the 50s, a genre of urban music which would later become pop
music called Slager music became very popular, and it stayed popular until the 70s and
the expansion of rock 'n' roll. Some of the Slager songs were covers of songs by Frank
Sinatra, Dean Martin, Perry Como, etc. Some were original songs written in Bosnia and
Herzegovina and Yugoslavia, which were then aired in many specialized TV shows on
our local TV stations. So, between the 50s and the 70s, our popular music did not differ
much from the popular music in the West, except for the fact that, since life was much
slower back then, things took some time to arrive and become popular.

! Posavina: A region of Bosnia and Herzegovina in the north of the country, closely following the Sava
River. Posavina also serves as the geographical border with Croatia, and in one small northeastern part,
Serbia.

? Tamburica (Hungarian: tambura): a family of long-necked lutes popular in Croatia, Northern Serbia (also
known as the region of Vojvodina) and Hungary.



About CultureTalk: CultureTalk is produced by the Five College Center for the Study of World
Languages and housed on the LangMedia Website. The project provides students of language and culture
with samples of people talking about their lives in the languages they use every day. The participants in
CultureTalk interviews and discussions are of many different ages and walks of life. They are free to
express themselves as they wish. The ideas and opinions presented here are those of the participants.
Inclusion in CultureTalk does not represent endorsement of these ideas or opinions by the Five College
Center for the Study of World Languages, Five Colleges, Incorporated, or any of its member institutions:
Amberst College, Hampshire College, Mount Holyoke College, Smith College and the University of
Massachusetts at Amherst.

© 2012 Five College Center for the Study of World Languages and Five Colleges, Incorporated



